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
 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” or “Then.”  With this we have the preposition META plus the adverbial accusative of measure of extent of time from the feminine plural article, cardinal adjective DUO and noun HĒMERA, meaning “after the two days.”  The article is anaphoric, looking back to the mention of the two days in verse 40.
“Then after the two days”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb EXERCHOMAI, which means “to go away from; to go out; to leave.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus (with His disciples) produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the temporal adverb EKEITHEN, which means “from there.”
  Finally, we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and proper noun GALILAIA, meaning “into or to Galilee.”
“He went away from there into Galilee.”
Jn 4:43 corrected translation
“Then after the two days He went away from there into Galilee.”
Explanation:
1.  “Then after the two days”

a.  John resumes his narrative of the story of Jesus in the city of Sychar.  The direct discourse or quotations of the various people involved in this story are now finished.  John returns to what he has to say about what happened next.

b.  Jesus accepted the invitation of the people of the city of Sychar to stay there two days (verse 40) and He does so.  None of the leaders in the city of Jerusalem asked Him to stay with them for any length of time during our Lord’s entire ministry.  But these Samaritans asked him to stay with them.  What a contrast.  He came to the house of Israel and no one in the house invited Him to stay.  In fact, they did everything they could to get rid of Him as fast as possible.

c.  Two days was all that was necessary for Jesus (and the disciples) to evangelize this city as small as it was.  It took Jonah one day’s walk to evangelize the city of Nineveh (Jon 3:4) and that city is described as so big it was a three day’s walk to walk the entire city (Jon 3:3).

2.  “He went away from there into Galilee.”

a.  After spending the two days in Sychar, Jesus continued on with His original plan of returning to Galilee.  Therefore, He departs from Samaria and went back into Galilee, which could be accomplished in about two days (the straight line distance from Sychar to Cana being about 46 miles—He by-passes Nazareth because He had moved the family to Capernaum).

b.  Let’s review this trip by Jesus.


(1)  Jn 2:12, “After this [the miracles in Cana—verse 11] He went down to Capernaum, He and His mother and His brothers and His disciples; and they stayed there a few days.”  Here Jesus establishes His home and base of operations.



(2)  Jn 2:13, “Now the Passover of the Judeans was near, and Jesus went up to Jerusalem.”


(3)  He cleanses the Temple of the money-changers and animal sellers.



(4)  The Pharisee Nicodemus comes to Jesus during the night and hears the message of the gospel.



(5)  Jn 3:22, “After these things Jesus and His disciples came into the Judean countryside, and there He was spending time with them and baptizing.”


(6)  Jn 4:1, 3-5, “Now when Jesus knew that the Pharisees had heard that Jesus was making and baptizing more disciples than John, …He left Judea and went again into Galilee.  Now it was necessary that He go through Samaria.  Therefore He came to a city of Samaria called Sychar.”



(7)  Jn 4:43, “Then after the two days He went away from there into Galilee.”

c.  This entire trip took several weeks at a minimum and perhaps a few months.  The travel time included: 2-3 days from Capernaum to Jerusalem; 8 days in Jerusalem; 1 day to wherever John was baptizing; several weeks or months baptizing; 1 day to Sychar; 2-3 days back to Cana.  I estimate that Jesus was gone at least a month and probably no more than two months.  Certainly some of the disciples would have wanted to get home to see their families after being gone a couple of months.

d.  This story helps illustrate why Jesus made the statement to the Pharisees and Sadducees that prostitutes and tax-gathers were entering the kingdom of heaven ahead of them.  He didn’t say that Samaritans were entering ahead of them as well, which would have been too heavy a burden for the Pharisees to bear.  Jesus showed great restraint, even in His condemnation of those with negative volition to His person and message.

e.  Lenski makes an important point: “If Jesus had prolonged his stay and his work in Samaria he would have turned all the Jews against him; and hi real work was to be done with Israel.”

� BDAG, p. 348.


� BDAG, p. 301.


� Lenski, p. 343.
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